
CLEANING ROD JAGS - DEWEY JAG, 50J FITS .50 CALIBER

Brass jags are specially designed for use with Dewey Coated Rifle Rods ONLY.
J, Brass jags are the unique Dewey design that take a patch over-the-end, or
wrapped around.

Attributes

Name: DEWEY JAG, 50J FITS .50 CALIBER
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234800050
Mfr. No.: 50J
Caliber: 50 Caliber
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 608060200158

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CLEANING ROD JAGS
DEWEY JAG, 50J FÜR .50 KALIBER

Einführung
Danke, dass du dich für den CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG entschieden hast, der speziell für die Verwendung
mit Dewey beschichteten Gewehrstäben entwickelt wurde. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen
und Informationen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts gemäß der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe immer die Sicherheitsanweisungen, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden. Verwende es nicht, wenn es beschädigt
ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe informiert über ProduktRückrufe, indem du die EUSicherheitsplattform Safety Gate überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Jag nur mit Dewey beschichteten Gewehrstäben, um Kompatibilitätsprobleme zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Kaliber des Jags mit dem Kaliber deiner Feuerwaffe übereinstimmt (.50 Kaliber).
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle für Feuerwaffen.
Überschreite nicht die empfohlene Reinigungsfrequenz, um übermäßigen Verschleiß am Jag zu vermeiden.
Vermeide es, den Jag mit übermäßiger Kraft zu verwenden, um Brüche oder Verletzungen zu verhindern.
Bewahre den Jag an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, um Beschädigungen
zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmaterialien, einschließlich Reinigungspatches und den Dewey
beschichteten Gewehrstab.

Installation:

Schraube den Dewey Jag sicher an das Ende des Dewey beschichteten Gewehrstabs.
Stelle sicher, dass die Verbindung fest ist, um zu verhindern, dass der Jag während der Verwendung
abfällt.

Verwendung:

Nimm ein Reinigungspatch und lege es entweder über das Ende des Jags oder wickle es um den Jag,
sodass es gut sitzt.
Führe den Jag vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Ziehe den Jag mit einer gleichmäßigen, sanften Bewegung durch den Lauf. Vermeide ruckartige oder
abrupte Bewegungen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, entsprechend dem empfohlenen Reinigungsprotokoll für deine
Feuerwaffe.

Nach der Verwendung:

Entferne den Jag vom Stab und reinige ihn mit geeigneten Lösungsmitteln, um Rückstände zu
entfernen.
Bewahre den Jag und den Stab an einem sicheren Ort auf, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Reinigungspatches und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Jag irreparabel beschädigt wird, entsorge ihn verantwortungsbewusst, um sicherzustellen, dass er
keine Gefahr für die Umwelt oder die Sicherheit darstellt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung des CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG konsultiere bitte den Hersteller
oder deinen örtlichen Einzelhändler für weitere Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit hat für uns oberste
Priorität.
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Safety Instruction Guide for CLEANING ROD JAGS
DEWEY JAG, 50J FITS .50 CALIBER

Introduction
Thank you for choosing the CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG, designed specifically for use with Dewey Coated
Rifle Rods. This guide provides essential safety instructions and information to ensure safe and effective use of the
product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the product.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with Dewey Coated Rifle Rods to avoid compatibility issues.
Ensure that the caliber of the jag matches the caliber of your firearm (.50 caliber).
Always handle firearms with care and follow all firearm safety protocols.
Do not exceed the recommended cleaning frequency to prevent excessive wear on the jag.
Avoid using the jag with excessive force to prevent breakage or injury.
Store the jag in a safe, dry place when not in use to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning patches and the Dewey Coated Rifle Rod.

Installation:

Attach the Dewey Jag to the Dewey Coated Rifle Rod by screwing it securely onto the end of the rod.
Ensure the connection is tight to prevent the jag from detaching during use.

Usage:

Take a cleaning patch and either place it over the end of the jag or wrap it around the jag, ensuring a
snug fit.
Insert the jag into the barrel of the firearm gently.
Pull the jag through the barrel with a smooth, steady motion. Avoid jerking or abrupt movements.
Repeat the process as necessary, following the recommended cleaning protocol for your firearm.

PostUse Care:

After cleaning, remove the jag from the rod and clean it with appropriate solvents to remove any
residue.
Store the jag and rod in a safe location, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning patches and materials in accordance with local regulations.
If the jag becomes damaged beyond repair, dispose of it responsibly, ensuring it does not pose a risk to the
environment or safety.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG, please consult the
manufacturer or your local retailer for further assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para CLEANING
ROD JAGS DEWEY JAG, 50J FITS .50 CALIBER

Introducción
Gracias por elegir el CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG, diseñado específicamente para su uso con las varillas
recubiertas Dewey. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar un
uso seguro y efectivo del producto, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la
UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones de seguridad antes de usar el producto.
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto en busca de daños visibles antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre cualquier retiro de producto consultando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente con varillas recubiertas Dewey para evitar problemas de compatibilidad.
Asegúrate de que el calibre de la jag coincida con el calibre de tu arma de fuego (calibre .50).
Maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad de armas.
No excedas la frecuencia de limpieza recomendada para prevenir el desgaste excesivo de la jag.
Evita usar la jag con fuerza excesiva para prevenir roturas o lesiones.
Almacena la jag en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y sea segura de manejar.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluidos los parches de limpieza y la varilla
recubierta Dewey.

Instalación:

Atornilla la Dewey Jag a la varilla recubierta Dewey, asegurándote de que esté bien ajustada en el
extremo de la varilla.
Verifica que la conexión esté apretada para evitar que la jag se desprenda durante el uso.

Uso:

Toma un parche de limpieza y colócalo sobre el extremo de la jag o envuélvelo alrededor de la jag,
asegurando un ajuste ceñido.
Inserta la jag suavemente en el cañón del arma de fuego.
Tira de la jag a través del cañón con un movimiento suave y constante. Evita movimientos bruscos o
repentinos.
Repite el proceso según sea necesario, siguiendo el protocolo de limpieza recomendado para tu arma
de fuego.

Cuidado Postuso:

Después de limpiar, retira la jag de la varilla y límpiala con solventes apropiados para eliminar
cualquier residuo.
Almacena la jag y la varilla en un lugar seguro, lejos de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier parche de limpieza y materiales de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la jag se daña más allá de la reparación, deséchala de manera responsable, asegurándote de que no
represente un riesgo para el medio ambiente o la seguridad.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso del CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG, consulta al fabricante o a
tu minorista local para obtener más asistencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour CLEANING ROD JAGS
DEWEY JAG, 50J FITS .50 CALIBER

Introduction
Merci d'avoir choisi le CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG, conçu spécifiquement pour être utilisé avec les tiges de
fusil recouvertes Dewey. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir
une utilisation sûre et efficace du produit conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Toujours lire et comprendre les instructions de sécurité avant d'utiliser le produit.
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le produit pour tout dommage visible avant de l'utiliser. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec les tiges de fusil recouvertes Dewey pour éviter des problèmes de compatibilité.
Assurezvous que le calibre du jag correspond au calibre de votre arme à feu (.50 caliber).
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et suivez tous les protocoles de sécurité des armes à feu.
Ne dépassez pas la fréquence de nettoyage recommandée pour éviter une usure excessive du jag.
Évitez d'utiliser le jag avec une force excessive pour prévenir les ruptures ou les blessures.
Rangez le jag dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sûre à manipuler.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les patchs de nettoyage et la tige
de fusil recouverte Dewey.

Installation :

Fixez le Dewey Jag à la tige de fusil recouverte Dewey en le vissant fermement à l'extrémité de la tige.
Assurezvous que la connexion est bien serrée pour éviter que le jag ne se détache pendant l'utilisation.

Utilisation :

Prenez un patch de nettoyage et placezle soit sur l'extrémité du jag, soit enroulezle autour du jag, en
vous assurant qu'il est bien ajusté.
Insérez doucement le jag dans le canon de l'arme à feu.
Tirez le jag à travers le canon avec un mouvement doux et régulier. Évitez les mouvements brusques
ou saccadés.
Répétez le processus si nécessaire, en suivant le protocole de nettoyage recommandé pour votre arme
à feu.

Entretien après utilisation :

Après le nettoyage, retirez le jag de la tige et nettoyezle avec des solvants appropriés pour enlever tout
résidu.
Rangez le jag et la tige dans un endroit sûr, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout patch de nettoyage et de matériaux conformément aux réglementations locales.
Si le jag devient endommagé audelà de la réparation, disposezen de manière responsable, en veillant à ce
qu'il ne présente pas de risque pour l'environnement ou la sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG, veuillez
consulter le fabricant ou votre détaillant local pour obtenir de l'aide supplémentaire.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per CLEANING ROD
JAGS DEWEY JAG, 50J FITS .50 CALIBER

Introduzione
Grazie per aver scelto il CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG, progettato specificamente per l'uso con le aste per
fucile rivestite Dewey. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso
sicuro ed efficace del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il prodotto per eventuali danni visibili prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su eventuali richiami di prodotti controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con le aste per fucile rivestite Dewey per evitare problemi di compatibilità.
Assicurarsi che il calibro del jag corrisponda al calibro della propria arma (.50 calibro).
Maneggiare sempre le armi con cautela e seguire tutti i protocolli di sicurezza relativi alle armi da fuoco.
Non superare la frequenza di pulizia raccomandata per prevenire usura eccessiva del jag.
Evitare di utilizzare il jag con forza eccessiva per prevenire rotture o infortuni.
Conservare il jag in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e sicura da maneggiare.
Raccogliere tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi i panni per la pulizia e l'asta per fucile
rivestita Dewey.

Installazione:

Attaccare il Dewey Jag all'asta per fucile rivestita Dewey avvitandolo saldamente all'estremità dell'asta.
Assicurarsi che il collegamento sia stretto per evitare che il jag si stacchi durante l'uso.

Uso:

Prendere un panno per la pulizia e posizionarlo sopra l'estremità del jag o avvolgerlo attorno al jag,
assicurandosi che sia aderente.
Inserire delicatamente il jag nel canna dell'arma.
Tirare il jag attraverso la canna con un movimento fluido e costante. Evitare movimenti bruschi o
repentini.
Ripetere il processo secondo necessità, seguendo il protocollo di pulizia raccomandato per la propria
arma.

Cura dopo l'Uso:

Dopo la pulizia, rimuovere il jag dall'asta e pulirlo con solventi appropriati per rimuovere eventuali
residui.
Conservare il jag e l'asta in un luogo sicuro, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali panni e materiali per la pulizia in conformità con le normative locali.
Se il jag diventa danneggiato oltre la riparazione, smaltirlo in modo responsabile, assicurandosi che non
rappresenti un rischio per l'ambiente o la sicurezza.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG, si prega di
consultare il produttore o il rivenditore locale per ulteriore assistenza.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CLEANING ROD JAGS
DEWEY JAG, 50J PASUJE DO .50 CALIBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG, zaprojektowanego specjalnie do użycia z Pokrytymi
Prętami Strzeleckimi Dewey. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz
instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu, zgodnie z Rozporządzeniem UE w
sprawie Ogólnego Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się i zrozum instrukcje bezpieczeństwa przed użyciem produktu.
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź produkt pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o ewentualnych akcjach wycofania produktów, sprawdzając platformę Safety
Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj wyłącznie z Pokrytymi Prętami Strzeleckimi Dewey, aby uniknąć problemów z kompatybilnością.
Upewnij się, że kaliber jagu odpowiada kalibrowi Twojej broni (.50 caliber).
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wszystkich zasad bezpieczeństwa dotyczących broni
palnej.
Nie przekraczaj zalecanej częstotliwości czyszczenia, aby zapobiec nadmiernemu zużyciu jagu.
Unikaj używania jagu z nadmierną siłą, aby zapobiec złamaniu lub kontuzji.
Przechowuj jag w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym łaty czyszczące i Pokryty Pręt
Strzelecki Dewey.

Instalacja:

Przykręć Dewey Jag do Pokrytego Pręta Strzeleckiego Dewey, upewniając się, że jest mocno
przymocowany na końcu pręta.
Upewnij się, że połączenie jest ciasne, aby zapobiec odłączeniu jagu podczas użycia.

Użytkowanie:

Weź łatę czyszczącą i umieść ją na końcu jagu lub owiń wokół jagu, zapewniając ciasne dopasowanie.
Delikatnie włóż jag do lufy broni.
Pociągnij jag przez lufę gładkim, równomiernym ruchem. Unikaj szarpania lub nagłych ruchów.
Powtórz proces w razie potrzeby, stosując się do zalecanej procedury czyszczenia dla swojej broni.

Pielęgnacja po Użyciu:

Po czyszczeniu, usuń jag z pręta i oczyść go odpowiednimi rozpuszczalnikami, aby usunąć wszelkie
pozostałości.
Przechowuj jag i pręt w bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie łaty czyszczące i materiały zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli jag zostanie uszkodzony na tyle, że nie nadaje się do użytku, pozbądź się go odpowiedzialnie, aby nie
stanowił zagrożenia dla środowiska lub bezpieczeństwa.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG,
skonsultuj się z producentem lub lokalnym sprzedawcą w celu uzyskania dalszej pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvallisuusohjeet CLEANING ROD JAGS DEWEY
JAG, 50J FITS .50 CALIBER

Johdanto
Kiitos, että valitsit CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG tuotteen, joka on suunniteltu erityisesti käytettäväksi Dewey
Coated Rifle Rods kivääriputkien kanssa. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja tiedot tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä turvallisuusohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitetulla tavalla.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotevedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain Dewey Coated Rifle Rods kivääriputkien kanssa yhteensopivuusongelmien välttämiseksi.
Varmista, että jagin kaliiperi vastaa ampumaaseesi kaliiperia (.50 kaliiperi).
Käsittele ampumaaseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia ampumaaseiden turvallisuusprotokollia.
Älä ylitä suositeltua puhdistusväliä estääksesi jagin liiallista kulumista.
Vältä jagin käyttämistä liiallisella voimalla rikkoutumisen tai vamman estämiseksi.
Säilytä jagi turvallisessa, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien puhdistuspatjat ja Dewey Coated Rifle Rod.

Asennus:

Kiinnitä Dewey Jag Dewey Coated Rifle Rodin päähän ruuvaamalla se tiukasti kiinni.
Varmista, että liitos on tiukka, jotta jagi ei irtoa käytön aikana.

Käyttö:

Ota puhdistuspatja ja aseta se jagin päälle tai kääri se jagin ympäri varmistaen tiukka istuvuus.
Työnnä jagi varovasti ampumaaseen piippuun.
Vedä jagi piipun läpi tasaisella ja jatkuvalla liikkeellä. Vältä nykäyksiä tai äkillisiä liikkeitä.
Toista prosessi tarpeen mukaan noudattaen ampumaaseesi suositeltua puhdistusprotokollaa.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdistuksen jälkeen irrota jagi varresta ja puhdista se sopivilla liuottimilla, jotta kaikki jäämät poistuvat.
Säilytä jagi ja varsi turvallisessa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki puhdistuspatjat ja materiaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos jagi vaurioituu korjauskelvottomaksi, hävitä se vastuullisesti varmistaen, ettei siitä aiheudu riskiä
ympäristölle tai turvallisuudelle.

Lisätietoja ja tuki



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG tuotteen käytöstä, ota yhteyttä
valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää.
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Säkerhetsinstruktioner för CLEANING ROD JAGS
DEWEY JAG, 50J FITS .50 CALIBER

Introduktion
Tack för att du valt CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG, som är speciellt utformad för användning med Dewey
Coated Rifle Rods. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå säkerhetsinstruktionerna innan du använder produkten.
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten för eventuella synliga skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med Dewey Coated Rifle Rods för att undvika kompatibilitetsproblem.
Se till att kalibern på jagen matchar kalibern på ditt vapen (.50 kaliber).
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll för vapen.
Överskrid inte den rekommenderade rengöringsfrekvensen för att förhindra överdrivet slitage på jagen.
Undvik att använda jagen med överdriven kraft för att förhindra bräckage eller skada.
Förvara jagen på en säker, torr plats när den inte används för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och säkert att hantera.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringslappar och Dewey Coated Rifle Rod.

Installation:

Fäst Dewey Jag på Dewey Coated Rifle Rod genom att skruva den ordentligt på rodens ände.
Se till att kopplingen är tight för att förhindra att jagen lossnar under användning.

Användning:

Ta en rengöringslapp och placera den antingen över änden av jagen eller svep runt jagen, och se till att
den sitter tätt.
Sätt in jagen i pipan på vapnet försiktigt.
Dra jagen genom pipan med en jämn, stadig rörelse. Undvik ryckiga eller plötsliga rörelser.
Upprepa processen vid behov, följ den rekommenderade rengöringsprotokollet för ditt vapen.

Efter användning:

Efter rengöring, ta bort jagen från rod och rengör den med lämpliga lösningsmedel för att ta bort
eventuella rester.
Förvara jagen och rod i en säker plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella rengöringslappar och material i enlighet med lokala föreskrifter.
Om jagen blir skadad bortom reparation, kassera den på ett ansvarsfullt sätt, så att den inte utgör en risk för
miljön eller säkerheten.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG, vänligen
konsultera tillverkaren eller din lokala återförsäljare för ytterligare hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro CLEANING ROD JAGS
DEWEY JAG, 50J FITS .50 CALIBER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG, navržený speciálně pro použití s potaženými
puškovými tyčemi Dewey. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí
bezpečné a efektivní používání produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte bezpečnostní pokyny před použitím produktu.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt na jakékoli viditelné poškození před použitím. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte informace o stažení produktu kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s potaženými puškovými tyčemi Dewey, abyste se vyhnuli problémům s kompatibilitou.
Zajistěte, aby kalibr jagu odpovídal kalibru vaší zbraně (.50 kalibr).
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly týkající se zbraní.
Nepřekračujte doporučenou frekvenci čištění, abyste předešli nadměrnému opotřebení jagu.
Vyhněte se používání jagu s nadměrnou silou, abyste předešli zlomení nebo zranění.
Uložte jag na bezpečné a suché místo, když se nepoužívá, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zajistěte, aby byla zbraň vyložena a bezpečná pro manipulaci.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně čisticích hadříků a potažené puškové tyče
Dewey.

Instalace:

Připojte Dewey Jag k potažené puškové tyči Dewey tak, že jej pevně zašroubujete na konec tyče.
Zajistěte, aby bylo spojení pevné, aby se jag během používání neodpojil.

Použití:

Vezměte čisticí hadřík a buď jej umístěte přes konec jagu, nebo jej obtočte kolem jagu, aby byl dobře
upevněn.
Jemně zasuňte jag do hlavně zbraně.
Pomalu a plynule táhněte jag hlavní. Vyhněte se trhnutí nebo náhlým pohybům.
Opakujte proces podle potřeby, a to v souladu s doporučeným protokolem čištění vaší zbraně.

Údržba po použití:

Po čištění odstraňte jag z tyče a vyčistěte jej vhodnými rozpouštědly, abyste odstranili jakékoli zbytky.
Uložte jag a tyč na bezpečné místo, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli čisticí hadříky a materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud se jag stane neopravitelným, likvidujte jej zodpovědně a zajistěte, aby nepředstavoval riziko pro životní
prostředí nebo bezpečnost.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání CLEANING ROD JAGS DEWEY JAG se prosím obraťte na
výrobce nebo svého místního prodejce pro další pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


